The Healing of the Blind Beggar: Luke 18.35-42

Level 1
Along with Luke 17.13 (the ten lepers) and 18.13 (the publican’s prayer) this passage is one
of the scriptural roots of the Jesus Prayer: Lord Jesus Christ, Son of God, have mercy on
me, a sinner. (In Luke’s acvount, the man is not named but in the Marcan parallel,
10.46-52, it is given as Bartimaeus.) Since this is a Level 1 text, forms such as subjunctives,
infinitives and participles have been explained. As usual, proper names are not glossed;
just transcribe them. Now read this touching story.

Practice Passage 1
Eyéveto d¢
&v 1 &yylletv avTtov Helps 1
eic Teperyw
TUPAGC TIc  €kAONTO
TTaQa TNV 600V Emarty.  Emalt@v: pres part > émaitéw, beg; so, begging

axovoag ¢ OXAOL dLATTOQEVOEVOL akovoag: aor part > akovw; so, hearing
dlamogevouévou: pres part > dixrtopevopa; so, passing by
é¢muvOaveto > ntvvOavopuay, ask, inquire
i ein Tovro. ein: pres opt act > eipi; ‘might be’

AT YYELA QY OE aVTQ

o1t ITnoovg 6 Nalwoaiog mapéQyetat. TIAQEQX ETAL > TIAREQXOUAL, Pass by
Kal eBonoev ¢Bonoev> Poaw, cry out, shout
Aéyawv Aéywv: pres part > Aéyw; so, ‘saying’
Tnoov vie Aavid, Helps 2

EAENOOV pe.

Helps
1. év 1@ éyyiCewv: an inf made into a prep phrase by adding a prep + article in front of

the inf. Translate the inf as a participle: “as he was approaching’.

2. Tnoov vie Aaid : this whole phrase is vocative, the case used for direct address. Some
proper names have vocative forms but some do not. Tnoov is the vocative of Tnocov
and vi¢ the vocative of vidg. Aavid does not have a separate vocative.

Questions 1

1. tudAdg Tic: Tic means different things depending on its accentuation. What does it
mean here and what is its relation to TupAdc?

2. Aparticiple is a verbal noun, and as a noun, must agree in gender, number and case

with the noun which is the implied agent of the action of the verb. What must the

implied agent of dkovoag be? And of diartogevopévou?

Why is dxAov genitive?

What is the subject of émuvO&veto?

Tl £l tovto: what part of speech is ti?

What person, number and tense is ¢Bonoev?
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Practice Passage 2
Kal Ol TQOA&YOVTES EMETIHOWY  AUTE
TIQORYOVTEG: pres part > mpodyw, go before, precede, so “in front of him’
EMETIPWY > EMITIUAW, rebuke (+ dat)
tva ovynon: Helps 1

aUTOG d& TMOAAQ pHaAAOV Ekpalev
Yie Aavld, eéAénoodv pe.

Helps
1. ovyrjon: aor subj of orydw, be quiet. It’s subj because finite verbs in clauses beginning

with tva (so that, in order that) take the subj.

Questions 2

1. What person, number and tense is émetipwv?

2. What case is ToAA@? How would you translate it?

3. €Aénoov: this verb is, by numerical analysis, common in the GNT but also on
theological grounds, important—so you should know it!. What is its lexical form and
what number, person, mood and tense is it?

Practice Passage 3

otaOeic d¢ otaBelig: aor part > (ot ‘having stopped’
0 Tnooug éxéAevoev avtov éxéAevoev > keAeVw: command, urge
axOnvau TIOOG AVTOV. axOnvati: aor inf pass > ayw, ‘to be led’
¢yyloavtog d¢ avToL ¢yyloavtog: pres part of éyyilw, approach, so
‘approaching’

ETNOWTNOEV AVTOV
Tt oot OéAeic mouow;

0 d¢ elmev  Koolg, Kvote: vocative of k0glog
tva avapAEPw. aor subj > avapAénw, receive [one’s] sight
Questions 3

1. How do otaBeig, 6 Tnoovg and éxéAevoev relate to each other?

2. TiootBéAeig mounjow: is Tt an interrogative or indefinite pronoun? What case is oot
and what does it mean? What is the subject of 0éAeig? And of momjow?

3. 0 0¢ elmev Koole: what is the antecedent of 6?

4. In the blind man’s response to Jesus, what needs to be supplied when translating into
English?

Practice Passage 4
Kkal 0 Tnoovg elmev avT®
AvapAeov
1N mloTic oov oéowkév  Oe. oéowkéV > olw




Kal mapaxenua avéPAepeyv, nagaxonua: immediately

Kal fkoAov0et avTE
0o&alwv Tov Oedv. do&alwv: pres part > doEalw, so ‘glorifying’
Kal mag 6 Aaog dwv wvV: pres part > 0pdw, so ‘seeing’
EdwkeVv atvov T Oew. ailvov: praise
Questions 4
1. What person, number, tense and mood is AvaBAeov?
2. What person, number and tense is céowkév? What is its lexical form?
3. What is the antecedent of avépAeev and what tense is it? How can you tell the tense?
4. What case is avt® and why?
5. In‘xai ag 6 Aaog dwv €dwkev aivov t@ Oeq’, what is the finite verb and what are

its subj, direct obj and ind obj?

Answers 1

1.

If tic does not have an accent or the accent is on the second syllable, it’s an indefinite
pronoun, meaning ‘some’, ‘a certain’ or just ‘a/an’ (remember Greek has no indefinite
article). Although it follows tupAdg, it agrees in number, gender and case, so the two
clearly belong together. Here you could just translate as ‘a blind man’.

2. axovoag is nom masc sing. The last noun of that kind was tvpAdg, so the blind man is
the subject implied, the one hearing. diaxmtogevopévou is gen masc sing so goes with
O0xAouv: a crowd of people is passing by.

3. It’s genitive because direct objects of dxovw are expressed as genitives.

4. The subject is the blind man. There are grammatical signals that this must be the case,
but context makes it clear here.

5. The accent tells us it’s the interrogative pronoun, not the indefinite. Most usually, the
interrogative begins a direct question and somewhere after it, you'll see a question
mark. Here, though, the question is in reported speech, so there is no question mark
and only the accent tells you that t{ means ‘what’.

6. €Ponoev is aor 3 sing. You can tell it’s aor because of the sigma.

Answers 2

1. émetipwv: 3 plimpf. It has to be impf rather than aor because the stem is present and it
has contracted. Aorist verbs do not show contraction.

2. MoAAQ is dative, so ‘by much’ or, more idiomatically, ‘all the more’.

3. €Aénodv: the lexical form is éAeéw. It's 2 sing aor impv. This is the verb and form from
which Western liturgies derive the Kyrie Eleison, ‘Lord, have mercy’.

Answers 3

1. 6Inoovg is the subject of the finite verb, éxéAevoev, and as such would be expected to
be the implied agent of the participle, otaBeis. So Jesus, having come to a halt (or
stood still), commanded [the blind man].

2. Ttis an interrogative pronoun. The question mark at the end of the clause is a tip-off,

but as we saw earlier, interrogative pronouns are not always followed by a question



mark. The decisive clue is the accent. oot is dative and means “for you’. The subject of
BéAeic is ‘you’ (the blind man). The subject of mojow is ‘I’ (Jesus).

3. 0is here functioning as a pronoun: ‘he’ (the blind man).

4. The Greek says simply ‘Lord, that I may see’. That sounds odd in English, because of
the lack of an independent clause. Rather than “that I may’, one could render ‘I would
like to” or ‘I wish to’.

Answers 4

1. AvapBAepov is 2 sing aor impv.

2. oéowxév is 3 sing perf. of clw.

3. avépAeev is 3 sing and must denote the blind man. It’s aor, which we can tell because
the augment (-¢-, hidden at the end of the prefix) and the personal ending would make it
either impf or aor, but the stem is not that of the present (see the gloss in passage 3). The
-1- is the result of a sigma’s joining with the -m- of avapAénw and the sigma is the tense
formative signalling an aor.

4. oVt is dat, because aioAovOéw takes a dat object.

5. The finite verb is édwkev. dwv, as noted in the Helps, is a participle which specifies the
circumstances surrounding the action of the finite verb. £¢dwxkev is 3 sing and its subject is
1&g 0 Aaog. The kappa might make you think it’s a perfect, but the lexical form is didwp
and -pu verbs have their own forms: it’s aorist. It’s singular because 6 Aaog is a collective
noun, grammatically singular even though it denotes a plurality of people. The direct obj
is atvov and the indirect obj is 1@ O&e®.



